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Linstallazione e/o utilizzo del prodotto Rotho Blaas & permessa solo a personale esperto previa
lettura e comprensione del Fl MANUALE D’INSTALLAZIONE e delle FA NORME DI SICUREZZA nella
lingua del relativo Paese di utilizzo.

Die Installation und/oder die Verwendung des Produkts von Rotho Blaas ist ausschlielich Fachper-
sonal vorbehalten, nachdem es das F1 INSTALLATIONSHANDBUCH und die FA SICHERHEITSVOR-
SCHRIFTEN in der Sprache des Verwendungslandes gelesen und verstanden hat.

Only qualified personnel may install and/or use this Rotho Blaas product, after reading and unders-
tanding the FI INSTALLATION MANUAL and the FA SAFETY REGULATIONS, in the language of the
country of use.

Lainstalacion y/o el uso del producto Rotho Blaas solo estén‘perm‘\tidos al personal experto después
de haber leido y comprendido el F§ MANUAL DE INSTALACION y las FANORMAS DE SEGURIDAD en
elidioma del pais en el que se utiliza.

Seul le personnel expérimenté peut installer et/ou utiliser ce prgduit Ro}hu Blaas, apres avoir lu et
compris le F§ MANUEL D'INSTALLATION et les FA NORMES DE SECURITE dans la langue du pays ou
le produit est utilisé.

Ainstalagdo e/ou utilizagdo do produto Rotho Blaa§ 56 € permitida a pessoal especializado ap6s a
leitura e compreensdo do FIMANUAL DE INSTALACAO e das FANORMAS DE SEGURANCA na lingua
do respetivo pais onde serd utilizado.

K ycraHoBke ¥ (unn) ucnonb3oBaHMio npoaykuuu Rotho Blaas paonyckaetcs Tonbko
EbICOKOKBanM(DMLLMpDBaHHbll7l nepcoHan nocne 0653aTeNbHOro NPOYTEHUA WU YCBOEHUSA
F1 PYKOBO/JICTBO MO YCTAHOBKE u F1 MPABW/T TEXHUKW BE3OMACHOCTU Ha s3bike
COOTBETCTBY'OLL[EVI CTpaHbl CNONb30BaAHNA.

Instalace a/nebo pouziti vyrobku Rotho Blaas je povoleno pouze odbornym osobam po pfecteni a
pochopeni F1 NAVODU K INSTALACI a F1 BEZPECNOSTNICH PREDPISU v jazyce prislusné zemé
pouziti

Kun kvalificeret personale ma installere og/eller bruge dette Rotho Blaas-produkt efter at have last
og forstaet den FI INSTALLATIONSMANUALEN og F1 SIKKERHEDSFORSKRIFTERNE pa brugerens
sprog.

H eykatdotaon fi/kat n xprion Tou mpoiovtog Rotho Blaas eMTpEneTal HOvVo o€ EUMELPO TTPOCWTIKO
oL £xet SlaBaoel kat katavoroet T FI EFXEIPIAIO EFKATASTAZHE kat toug 1 KANONIZMOYZ
AZDANEIAZ 011 YAWOOQ TNG OXETIKNG XWPAS XPRONG.

Antud Rotho Blaasi toodet tohib paigaldada ja / v6i kasutada ainult kvalifitseeritud personal, kes on
lugenud kasutamise riigi keeles F1 PAIGALDUSJUHENDIS ja FA OHUTUSEESKIRJU ning nendest aru
saanud.

Téman Rotho Blaas -tuotteen asennus ja/tai kéyttd on sallittu vain asiantuntevan henkiléston
toimesta sen jalkeen, kun he ovat lukeneet ja ymmartaneet Fl ASENNUSOHJEIDEN ja FA TURVALLI-
SUUSMAARAYKSET kayttomaan kielelld.

Postavljanje i/ili uporaba proizvoda Rotho Blaas dopustena je samo stru¢nom osoblju koje je
prethodno procitalo i razumjelo K1 UPUTA ZA MONTAZU kao | FA PROPISE O SIGURNOSTI na jeziku
zemlje uporabe.

A Rotho Blaas terméket kizarolag hozzaért6 személyzet szerelheti be és/vagy hasznalhatja, az adott
orszagnak megfeleld nyelvii FI TELEPITESI KEZIKONYV és F1 BIZTONSAGI SZABALYOK elolvasésa
és megértése utan.
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Adeins pjalfad starfsfolk ma setja upp og/eda nota pessa Rotho Blaas-voru eftir ad hafa lesid og
skilid FI UPPSETNINGARHANDBOKAR og F1 REGLUGERDIR UM ORYGGI 4 tungumali pess lands
sem varan er notud i.

Produktg ,Rotho Blaas" montuoti ir (arba) naudoti leidziama tik patyrusiam personalui, pries tai per-
skaicius ir supratus EF¥ MONTAVIMO VADOVE ir F1 SAUGOS TAISYKLES atitinkamos Salies, kurioje
eksploatuojama, kalba.

Rotho Blaas produkta uzstadisana un/vai lietosana ir atlauta tikai pieredzéjusam darbiniekam péc
F1 UZSTADISANAS ROKASGRAMATA un F1 DROSIBAS NOTEIKUMU izlasisanas un izpratnes at-
tiecigas valsts valoda, kura produkts tiks lietots.
De installatie en/of het gebruik van het product Rotho Blaas is voorbehouden aan uitsluitend vak-
bekwaam personeel dat de FN INSTALLATIEHANDLEIDING en de F VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN
in de taal van het land van gebruik gelezen en begrepen heeft.
Dette Rotho Blaas-produktet skal bare installeres og/eller brukes av kvalifisert personell som har lest
og forstatt F1 INSTALLASJONSHANDBOKEN og F SIKKERHETSFORSKRIFTENE, pa det spraket som
brukes i landet produktet anvendes.
Instalacji i/lub uzytkowania produktu Rotho Blaas moze dokonac wytacznie doswiadczony personel,
ktory przeczytat i zrozumiat F1 INSTRUKCJI INSTALACJI oraz normy A BEZPIECZENSTWA w jezyku
kraju uzytkowania.
Instalarea si/sau utilizarea produsului Rotho Blaas este permisa numai persgnalului expert, dupd cea
citit si infeles F§ MANUALUL DE INSTALARE si A NORMELE DE SIGURANTA in limba tarii de utilizare
a produsului.
Instaldcia a/alebo pouzivanie produktu Rotho Blaas je povolené len skusenému persor]alu po pred-
chadzajticom precitani a pochopeni F1 NAVODE NA INSTALACIU a 3 BEZPECNOSTNYCH NORIEM
v jazyku prislusnej krajiny pouzivania.
Ta proizvod Rotho Blaas lahko namesti in/ali uporablja samo izkuseno osebje, ki je prebralo in razu-
me vse FINAVODILIH ZAVGRADNJO in FAVARNOSTNE PREDPISE v jeziku drzave njegove uporabe.
Endast erfaren personal far installera och/eller anvanda den har Rotho Blaas-produkten efter att
F1INSTALLATIONSANVISNINGARNA och FI SAKERHETSFORESKRIFTER har lésts igenom pé spraket
iinstallationslandet.
Sadece yetkili personel, F KURULUM KILAVUZUNDA ve F1 GUVENLIK MEVZUATINI (2) iiriiniin kul-
lanildig tilke dilinde okuyup anladiktan sonra Rotho Blaas trtintini kurabilir ve/veya kullanabilir.
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/N Verificare idoneita statica del sottofondo di montaggio!

/N Die statische Eignung des Montageuntergrundes sicherstellen!
O\ Check the static suitability of the installation substrate!

/N jCompruebe la idoneidad estatica del sustrato de montaje!

/N Vérifer l'adéquation statique du substrat d'assemblage!
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I TECHNICAL DATA | SIANK - SIANKBS

LIFELINE PARALLEL TO THE CRIMP
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LIFELINE PERPENDICULAR TO THE CRIMP
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B TECHNICAL DATA | SEAMO

LIFELINE PERPENDICULAR TO THE CRIMP

Ximax = 50 M

Xmax =10 m Xmax =4 M

LIFELINE PARALLEL TO THE CRIMP

Xmax =50 M

Xmax =10 M Xmax =4 M
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§I PATROL SYSTEM COMPONENTS | TERMINALS
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INCLUDED IN THE PACKAGE
PATROLTERM L 14301 hablazs
SEEPEER
INOX
PATROLTERML SEAMD
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PATROL SYSTEM COMPONENTS | INTERMEDIATES

PATROLINT 14301 fofhoblaas
S SHRTEAR
INOX
SEAMD
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220 50 SIANKES
o[
—J
i]
3
[ I =
INCLUDED IN THE PACKAGE
PATRD LM E D 1.4301 fothoblaas
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I PATROL SYSTEM COMPONENTS | INTERMEDIATES
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I PATROL SYSTEM COMPONENTS | SHUTTLES

SLIDE - SLIDE A4 1.4301 1.4401
AISI304 AISI316
INOX 1[0) ¢

B0 SLIDE SLIDEA4 SLIDE1-SLIDE2-0HSLIDE

Installation

60 @ 60

A
30 retheblaas SLIDEL

EN795:2012C
unissszazoisc CEIE]
X/NN/YYYY
I—, For use with Rothoblaas |

60 patrol system @8 mm |

INCLUDED IN THE
PACKAGE

CARSCREW [AZ 011)

SLIDE 2 - SLIDE 2 A4 14301 14401

AISI304 AISI316

(o) ¢ INOX
SLIDE2 SLIDE2A4 SLIDE1-SLIDE2-DHSLIDE
Installation

Manual

015

60

—N
30 rodhobla@s SLIDE2
EN795:2012C >
L UNI11578:2015C é'ﬁ |

X/NN/YYYY

For use with Rothoblaas |

BO patrol system @8 mm
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PACKAGE
CARSCREW (AZ 011)
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I PATROL SYSTEM COMPONENTS | ABSORBER KIT 14301
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B SUPPORT INSTALLATION | ON SIANK4 - SIANKINT D
. WWW

A 24
j_ 3— SIANK-SIANKINT SIANK-SIANKINT
SIANK4 SIANK4

Installation

Safety
LIFELINE PARALLEL TO THE CRIMP Manual Regulations
SIANK4 + PATROLTERM SIANK4 + PATROLTERM L SIANK4 + PATROLTERM

‘\;‘

SIANK4 + PATROLINT

INCLUDED
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LIFELINE PERPENDICULAR TO THE CRIMP
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B SUPPORT INSTALLATION | ON SIANK4B5 - SIANKINT465
. WWW

Mg (24
i H &4 ‘ ‘ ‘ SIANKB5-SIANKINTES SIANKB5-SIANKINTES
SIANK465 SIANK465

\nstaHalu‘:ﬂ " Sa‘fetlv
anua n
LIFELINE PARALLEL TO THE CRIMP cauiations
SIANK465 + PATROLTERM SIANK465 + PATROLTERM L SIANK465 + PATROLTERM

LIFELINE PERPENDICULAR TO THE CRIMP
SIANK4B5 + PATROLTERM SIANKA4B5 + PATROLTERM SIANKA4BS + PATROLTERM

INCLUDED
S

SIANKINTBS + PATROLINT
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I SUPPORT INSTALLATION | ON SEAMO
. WWW

j_ 3— % SEAMD SEAMO
Installation Safety

Manual Regulations

LIFELINE PARALLEL TO THE CRIMP
SEAMO + PATROLTERM SEAMO + PATROLTERM

SEAMO + PASINT SEAMO + PATROLMED SEAMO + PATROLINT
INCLUDED INCLUDED INCLUDED
1
® = 80

LIFELINE PERPENDICULAR TO THE CRIMP

SEAMO + PATROLTERM SEAMO + PATROLTERM
INCLUDED
|
S
.
SEAMO + PATROLINT SEAMO + PATROLMED SEAMO + PASINT
INCLUDED INCLUDED INCLUDED
I
I
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|
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I LIFELINE INSTALLATION | SLIDE 2 INSTALLATION

SLIDE - SLIDE2 - OHSLIDE
Installation

B

INCLUDED IN
THE PACKAGE

SLIDE 1 INSTALLATION SLIDE - SLIDE2 - OHSLIDE

Manual

INCLUDED IN
THE PACKAGE
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B LIFELINE INSTALLATION | SPEAR 2 INSTALLATION

L =min. 200 mm
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B LIFELINE INSTALLATION | CABLE INSTALLATION
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B LIFELINE INSTALLATION | SPEAR 2 INSTALLATION

i 1O¥lVd SEE
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Rotho Blaas SRL 10-24

Via dellAdige N.2/1 | 39040, Cortaccia (BZ) | Italia
Tel: +39 0471 81 84 00 | Fax: +39 047181 84 84
info@rothoblaas.com | www.rothoblaas.com
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